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QR kódokkal gyorsan és egyszerűen célba érni

Függetlenül attól, hogy termékinformációkra, cserealkatrészekre 
vagy tartozékokra van szüksége, vagy a gyártói garanciát vagy a 
szervizhelyszínek listáját szeretné megtekinteni vagy csak egy videó 
útmutatót nézne meg – QR kódunkkal mindezt könnyen megteheti.

Mi az a QR kód?
A QR (Quick Response – Gyors) kódok olyan grafikus kódok, amelyek 
egy okostelefon kamerával beolvashatók és amelyek pl. egy internet 
oldalra irányítják vagy elérhetőség adatokat tartalmaznak.

Előnyei: Nem kell begépelni az internet oldal URL webcímét vagy az 
elérhetőség adatokat!

Hogyan működik?
A QR kódok használatához olyan okostelefon szükséges, amely ren-
delkezik QR kódolvasóval és internetkapcsolattal is.  
A QR kód olvasót rendszerint ingyen letöltheti okostelefonja 
alkalmazásboltjából.

Próbálja ki most
Olvassa be okostelefonjával a következő QR  
kódot és tudjon meg többet a megvásárolt ALDI  
termékről.

Az ALDI-szerviz oldala
Minden itt megadott információ elérhető az  
ALDI-szerviz oldaláról is; amelyet a következő  
weboldalról érhet el: www.aldi-szervizpont.hu.

A QR kód olvasó használata során az internetkapcsolatért a 
szolgáltatójával fennálló szerződés szerint fizetnie kell.
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A csomag tartalma

Alkatrészek
1 Hajvágó fej

2 Finombeállítás tolószabályozója

3 Főkapcsoló gomb / indításgátló

4 Kijelző

5 Töltőállomás

6 Hálózati csatlakozó

7 Készülékcsatlakozó (áramkábellel)

8 Tárolótáska

9 Hajvágó fésűk tárolótasakja

10 Fésű

11 Ecset

12 Kenőolaj

13 Ritkítófej

14 Hajvágó fésű, 4–6 mm

15 Hajvágó fésű, 7–9 mm

16 Hajvágó fésű, 10–12 mm

17 Hajvágó fésű, 18 mm

18 Hajvágó fésű, 24 mm

19 Hajvágó fésű, 30 mm
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Általános tudnivalók
Olvassa el és őrizze meg a használati 
útmutatót

A használati útmutató a Profi akkumulátoros  
hajvágóhoz (a továbbiakban: „termék”) tartozik.  
Fontos tudnivalókat tartalmaz a készülék üzembe 
helyezéséről és kezelésről.

A termék használata előtt olvassa el alaposan a használati út-
mutatót, különösen a biztonsági utasításokat. A használati út-
mutató figyelmen kívül hagyása súlyos sérülésekhez és/vagy a 
termék károsodásához vezethet.
A használati útmutató az Európai Unióban érvényes szabvá-
nyok és szabályok alapján készült. Vegye figyelembe az adott 
országban érvényes irányelveket és törvényeket is.
Őrizze meg a használati útmutatót. Ha továbbadja a terméket, 
feltétlenül mellékelje a használati útmutatót is.

Rendeltetésszerű használat
A terméket kizárólag száraz emberi haj és szőr vágására ter-
vezték. Csak beltérben használható. A termék nem alkalmas 
mesterséges haj vagy állatszőr vágására. Kizárólag személyes 
használatra készült, ipari használatra nem alkalmas.
A terméket kizárólag a használati útmutatónak megfelelően 
használja. Bármely más használat rendeltetésellenesnek mi-
nősül és anyagi kárt okozhat.
A gyártó és a forgalmazó a rendeltetésellenes vagy hibás hasz-
nálatból eredő károkért nem vállal felelősséget.
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Jelmagyarázat
A használati útmutatóban, a terméken és a csomagoláson a 
következő jelöléseket használtuk.

Ez a jel az összeszereléssel és a használattal kap-
csolatban nyújt hasznos kiegészítő információkat.

Megfelelőségi nyilatkozat (lásd „Megfelelőségi 
nyilatkozat” fejezet): Az itt látható jellel ellátott 
termékek teljesítik az Európai Gazdasági Térség 
összes vonatkozó közösségi előírását.

A terméket nem szabad fürdőkád, zuhanyzó, 
mosdókagyló vagy más, vizet tartalmazó edény 
közelében használni.

A GS (Geprüfte Sicherheit – ellenőrzött bizton-
ság) biztonsági tanúsítvány igazolja, hogy a 
termék kapcsolóüzemű hálózati tápegysége 
rendeltetésszerű használat esetén biztonságos. 
Az ellenőrző védjegy igazolja, hogy a termék 
megfelel a termékbiztonságról szóló törvény 
követelményeinek.

Ez a jel a II. érintésvédelmi osztályba tartozó elekt-
romos készülékeket jelöli (hálózati csatlakozó).

Ez a jel a III. érintésvédelmi osztályba tartozó 
elektromos készülékeket jelöli (termék).
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Az ezzel a jellel ellátott készülékeket csak beltéri 
helyiségekben szabad üzemeltetni.

A kézben tartott rész folyó víz alatt tisztítható.
FIGYELMEZTETÉS: A kézben tartott részt a vízzel tisz-
títás előtt le kell választani a csatlakozóvezetékről.

IPXX Ezek az adatok az elektromos és elektronikus alkat-
részek védettségi osztályát adják meg, ami megadja, 
milyen környezeti körülmények között alkalmazha-
tók (lásd a „Műszaki adatok” c. fejezetet).

A jel a dugó áramának polaritását jelöli.

Az itt látható jellel ellátott termékek a VI. energia-
hatékonysági osztályba tartoznak.

Biztonság
Megjegyzések magyarázata
A használati útmutatóban a következő jelöléseket és jelzősza-
vakat használjuk.

 FIGYELMEZTETÉS!
Ez a jelölés/jelzőszó közepes kockázatú veszélyt jelöl, amelyet 
ha nem kerülnek el, súlyos, akár halálos sérüléshez vezethet. 
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ÉRTESÍTÉS!

Ez a jelzőszó lehetséges anyagi károkra figyelmeztet.

Általános biztonsági utasítások

 FIGYELMEZTETÉS!

Áramütés veszélye!
A hibás elektromos csatlakoztatás, illetve a 
túl magas hálózati feszültség áramütéshez 
vezethet.

 − Csak az adattáblán szereplő értékeknek 
megfelelő hálózati feszültségű csatlako-
zóaljzathoz csatlakoztassa a terméket.

 − A terméket csak jól hozzáférhető csat-
lakozóaljzathoz szabad csatlakoztatni, 
hogy probléma esetén a terméket gyor-
san le lehessen választani az elektromos 
hálózatról.

 − Ne üzemeltesse a terméket, ha sérülése-
ket lát rajta, vagy az áramkábel, illetve a 
hálózati csatlakozó meghibásodott.

 − Ha a termék áramkábele megsérült, a ve-
szélyek megelőzése érdekében ki kell cse-
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réltetni a gyártóval, az ügyfélszolgálattal 
vagy megfelelő képesítésű szakemberrel.

 − A terméket csak a mellékelt hálózati 
csatlakozóval használja.

 − Ne nyissa ki a készülék házát, bízza szak-
emberre a javítást. Forduljon szervizhez. 
Nem érvényesíthető garancia és jótállási 
igény önhatalmúan végzett javításból, 
szakszerűtlen csatlakoztatásból és hibás 
kezelésből eredő meghibásodás esetén.

 − Javításánál csak olyan alkatrészeket 
szabad használni, amelyek megfelelnek 
az eredeti készülékadatoknak. Ebben a 
termékben olyan elektromos és mecha-
nikus részegységek találhatók, melyek 
nélkülözhetetlenek a veszélyforrások 
elleni védelemhez.

 − Ne merítse vízbe vagy más folyadékba 
magát a terméket, se az áramkábelt 
vagy a hálózati csatlakozót.

 − Soha ne fogja meg nedves kézzel a há-
lózati csatlakozót.

 − A hálózati csatlakozót soha ne az áram-
kábelnél, hanem mindig a dugót fogva 
húzza ki a csatlakozóaljzatból.
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 − Csak akkor dugja a hálózati csatlakozót a 
csatlakozóaljzatba, ha már csatlakoztatta 
a terméket a készülékcsatlakozóhoz.

 − A készüléket soha ne szállítsa az áram-
kábelnél fogva.

 − A terméket, a hálózati csatlakozót és az 
áramkábelt tartsa távol a nyílt lángtól és 
a forró felületektől.

 − Úgy fektesse le az áramkábelt, hogy 
senki ne essen el benne.

 − Az áramkábelt ne törje meg és ne rakja 
éles szélre.

 − A terméket csak beltéri helyiségekben 
használja. Soha ne használja a terméket 
nedves helyen vagy esőben.

 − Soha ne tegye olyan helyre a terméket, 
ahonnan kádba vagy mosdókagylóba 
eshet.

 − Soha ne nyúljon vízbe esett elektromos 
készülék után. Ilyen esetben azonnal 
húzza ki a hálózati csatlakozót a hálózati 
aljzatból.

 − Akadályozza meg, hogy a gyermekek 
bármit a termékbe dugjanak.
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 − Kapcsolja ki a terméket, és húzza ki a há-
lózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból
• minden egyes használat után,
• a töltési folyamat befejeztével,
• ha üzemzavar lép fel,
• mielőtt összeköti a töltőállomást az 

áramkábellel,
• mielőtt a terméket, illetve a töltőállo-

mást tisztítaná, valamint 
• vihar esetén.

 FIGYELMEZTETÉS!

Tűz- és robbanásveszély!
Az akkumulátor szakszerűtlen használata 
fokozott tűz- és robbanásveszéllyel jár.

 − Óvja az akkumulátort a mechanikus 
hatásoktól.

 − Ne tegye ki az akkumulátort magas hő-
mérsékletnek, például közvetlen nap-
sugárzásnak, tűznek vagy más hasonló 
hatásnak. A környezeti hőmérséklet  
5 és 35 °C közé essen.
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 − A termék töltőérintkezői ne érjenek  
fémtárgyhoz.

 − A töltési folyamathoz kizárólag eredeti 
tartozékot használjon.

 − A töltőállomással kizárólag a mellékelt 
terméket töltse fel.

 FIGYELMEZTETÉS!

Veszélyes gyermekre és korlátozott 
fizikai, érzékszervi vagy mentális ké-
pességű személyekre (például idősebb 
emberekre és azokra, akik nincsenek 
fizikai vagy szellemi képességeik teljes 
birtokában) vagy azon személyekre, 
akik nem rendelkeznek megfelelő ta-
pasztalattal és tudással (például na-
gyobb gyerekekre).

 − A terméket a nyolcadik évüket betöltött 
gyermekek, illetve fizikailag, érzékszer-
vileg vagy mentálisan korlátozott sze-
mélyek, valamint szükséges tapasztala-
tokkal és ismeretekkel nem rendelkező 
személyek csak felügyelet mellett vagy 
abban az esetben használhatják, ha 
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betanították őket a termék biztonságos 
használatára, és megértették az abból 
eredő veszélyeket. A terméket gyerme-
kek nem használhatják, a termék nem 
játék. Tisztítást és felhasználói karban-
tartást gyermekek felügyelet nélkül 
nem végezhetnek.

 − Üzem közben ne hagyja felügyelet nél-
kül a terméket.

 − Ne engedje, hogy gyermekek a csoma-
golófóliával játsszanak. Játék közben be-
legabalyodhatnak és megfulladhatnak.

 − Ne engedje, hogy a gyermekek az apró 
alkatrészekkel játsszanak. Ezeket lenyel-
hetik és megfulladhatnak.

 FIGYELMEZTETÉS!

Sérülésveszély!
A termék szakszerűtlen használata sérülést 
okozhat.

 − Ne használja a terméket nyílt seb, vágott 
seb, napégés vagy hólyagok esetén.
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 − Soha ne használja a terméket biztonsá-
gosan felhelyezett hajvágó fej nélkül.

 − Legyen óvatos a hajvágó fésűfejjel. An-
nak éles a pereme.

 − Óvatosan helyezze a tartozékokat a 
termékre. Vigyázzon az ujjaira. Zúzódás 
veszélye áll fenn.

 − A hajvágó fej tisztítása során ügyeljen az 
ujjaira. Ne tegye ujjait a vágókések közé.

 FIGYELMEZTETÉS!

Égésveszély!
A megsérült, ezáltal kifolyó akkumulátorok a 
bőrre jutva marási sérülést okozhatnak.

 − Soha ne nyissa fel az akkumulátort.
 − Kifolyó akkumulátor esetén feltétlenül 

használjon védőkesztyűt.
 − A kifolyó akkumulátorfolyadék ne kerül-

jön a bőrre, szembe vagy a nyálkahár-
tyára. Ha mégis érintkezik a folyadékkal, 
azonnal öblítse le az érintett területet 
bő, tiszta vízzel, és szükség esetén ke-
ressen fel egy orvost.
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ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
A szakszerűtlen használat a termék károso-
dásához vezethet.

 − A túlmelegedés elkerülése érdekében 
ne takarja le a hálózati csatlakozót.

 − Ügyeljen arra, hogy a terméket nehogy 
leejtse.

 − Ha az akkumulátor meghibásodott, ne 
próbálja meg újra feltölteni a terméket, 
és ne használja hálózatról üzemeltetve 
sem. A termék eközben túlhevülhet. 
Javíttassa meg a terméket.

 − Ne tegye a terméket forró felületre, illet-
ve hőforrás vagy nyílt láng közelébe.

 − Ne engedje, hogy az áramkábel forró 
részekhez érjen.

 − A terméket soha ne tegye ki magas 
hőmérsékletnek (fűtőtest stb.) vagy az 
időjárás viszontagságainak (eső stb.). 

 − Tisztításkor soha ne merítse vízbe a ter-
méket.
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 − A terméket semmi esetre se tegye a mo-
sogatógépbe, különben tönkremegy.

 − Ne használja tovább a terméket, ha a 
termék műanyag részein repedés vagy 
vetemedés látható, esetleg deformáló-
dott. A termék sérült alkatrészeit kizá-
rólag eredeti, az adott termékhez való 
alkatrészekkel pótolja.

Első használatba vétel
A termék és a csomag tartalmának 
ellenőrzése

ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
Ha a csomagolást figyelmetlenül, éles késsel 
vagy más hegyes tárggyal nyitja ki, akkor a 
termék könnyen megsérülhet. 

 − Legyen óvatos a csomagolás kinyitásakor.
1. Vegye ki a terméket a csomagolásból. 
2. Ellenőrizze, hogy a csomag hiánytalan-e (lásd A ábra és 

B ábra).
3. Ellenőrizze, hogy nem láthatók-e sérülések a terméken 

vagy bármely alkatrészén. Amennyiben igen, ne használja 
a terméket. Forduljon forgalmazójához.



Első használatba vétel

19

A töltőállomás felállítása

ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
Ha a töltőállomást szakszerűtlenül állítja fel, 
az a termékkel együtt felborulhat és meg-
sérülhet.

 − A töltőállomást sík, száraz és csúszás-
mentes felületre helyezze.

1. Csatlakoztassa a készülékcsatlakozót 7  a töltőállo- 
máshoz 5 .

2. Dugja a hálózati csatlakozót egy előírásszerűen telepített, 
jól hozzáférhető csatlakozóaljzatba.

A termék feltöltése

ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
A hosszabb töltésidő, valamint a töltési vagy 
merülési ciklus megszakítása műszaki okok-
ból az akkumulátor kapacitásának csökke-
nését eredményezi.

 − Kerülje a hosszabb töltésidőt.
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 − Kerülje a töltési és a merülési ciklusok 
megszakítását.

• Nagyon kis akkumulátorkapacitás (10 % 
alatt) esetén a csatlakozó szimbólum 
piros színnel villog a kijelzőn.

• Az akkumulátor teljes feltöltése  
kb. 1,5 órát vesz igénybe.

• Teljesen feltöltött akkumulátorral a 
készülék üzemideje kb. 120 perc. Az ak-
kumulátor akkor töltődött fel teljesen, 
ha a kijelző 100 %-os töltési állapotot 
mutat.

• A termék lehetővé tesz gyors feltöltést. 
Ez 5 percet jelent. Az üzemidő ebben 
az esetben 5–7 perc.

1. Helyezze a terméket a töltőállomásra 5  úgy, hogy létre-
jöjjön a kapcsolat a töltésérzékelővel. 
A kijelzőn 4  az aktuális töltési állapot jelenik meg. Ha az 
akkumulátorkapacitás 10% alá csökken, a csatlakozó szim-
bólum piros színnel kezd villogni. A csatlakozó szimbólum a 
teljes töltési folyamat közben világít.

2. Az akkumulátor teljes feltöltése után húzza ki a hálózati 
csatlakozót 6  a csatlakozóaljzatból. 
Miután kihúzta a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból, 
vagy levette a terméket a töltőállomásról, a kijelző fénye 
kialszik.
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Használat
A termék használata
Az akkumulátor töltési állapotától függetlenül a terméket 
bármikor üzemeltetheti hálózatról. Ezt a következőképpen 
végezze:

1. Ügyeljen arra, hogy a termék ki legyen kapcsolva.

2. Csatlakoztassa a készülékcsatlakozót 7  az termékhez.

3. Dugja a hálózati csatlakozót 6  egy előírásszerűen telepí-
tett, jól hozzáférhető csatlakozóaljzatba.
A kijelző aktiválódik, és megjelenik a hálózat szimbólum.

4. Kapcsolja be a terméket a főkapcsoló gomb 3  
megnyomásával.

5. A hajvágást a „Hajvágás” c. fejezetben leírtak szerint 
végezze.

6. Nyomja meg újra a főkapcsoló gombot a termék 
kikapcsolásához.

Az utazásbiztosító használata
A termék utazásbiztosítóval rendelkezik, amely megakadá-
lyozza a véletlen bekapcsolódást.

Az utazásbiztosító bekapcsolása
 − Tartsa lenyomva a főkapcsoló gombot 3  kb. 2 másod-

percig. A borotva automatikusan kikapcsol, és a lakat 
szimbólum  háromszor felvillan.

Ekkor az utazásbiztosító aktív.



Használat

22

Utazásbiztosító kikapcsolása

Ha a termék össze van kapcsolva a hálózati adap-
terrel, és a hálózati adaptert bedugja a csatla-
kozóaljzatba, az utazásbiztosító automatikusan 
kikapcsol. 

1. Tartsa lenyomva a főkapcsoló gombot 3  kb. 2 másod-
percig. Eközben a lakat szimbólum  kétszer felvillan. A 
termék automatikusan bekapcsol.

2. A termék kikapcsolásához nyomja meg röviden a főkap-
csoló gombot.

Ezzel inaktiválta az utazásbiztosítót.

A hajvágó fésűk kiválasztása
Válassza ki a hajvágó fésűket a kívánt vágáshossznak 
megfelelően.

A hajvágó fésűk ( 14 , 15  és 16 ) vágáshosszai eltérőek 
lehetnek. A vágáshosszt a finombeállítás tolószabályozójával 2  
szabályozhatja. A finombeállításhoz négy vágáshossz áll a ren-
delkezésére: 0,5 mm, 1,0 mm, 1,5 mm és 2,0 mm.

 − A hajvágó fésű legnagyobb vágáshosszának beállításához 
tolja a tolószabályozót egészen hátra, a „2,0 mm” fokozat-
ra.

 − A hajvágó fésű legkisebb vágáshosszának beállításához 
tolja a tolószabályozót egészen előre, a „0,5 mm” fokozat-
ra.

Nagyobb vágáshosszaknál ( 17 , 18  és 19  
jelű hajvágó fésűk) a finombeállítás nem túl 
hatékony. Hagyja inkább a tolószabályozót 
mindig a „2,0” fokozaton.
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A hajvágó fésűk felhelyezése és cseréje

 FIGYELMEZTETÉS!

Sérülésveszély!
A termék szakszerűtlen használata vágási 
sérülést okozhat.

 − Kapcsolja ki a terméket, mielőtt ráhelye-
zi vagy kicseréli rajta a hajvágó fésűket.

1. Egy hajvágó fésű ( 14 – 19 ) felhelyezéséhez helyezze az 
adott fésűt a hajvágó fejre 1 , és nyomja be az alsó részét 
óvatosan a termék oldalsó mélyedéseibe, hogy a hajvágó 
fésű bepattanjon. 

2. A hajvágó fésű újbóli levételéhez vagy cseréjéhez húzza le 
a fésűt a termék oldaltámasztékain.

Hajvágás
• A levágandó haj legyen száraz.
• A vágáshossz a vágási szögtől függően 

eltérhet.
• Ajánlatos a nagyobb vágáshosszal rendel-

kező hajvágó fésűvel kezdeni, és a vágás 
során fokozatosan áttérni az egyre kisebb 
vágáshosszakra.

• Ha lehetséges, a haj növekedési irányával 
ellentétesen vágjon.

• Az összes haj levágásához húzza végig 
többször a terméket az adott hajrészen.
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1. Fésülje át alaposan a hajat a fésűvel 10 .
2. Helyezzen egy kendőt vagy köpenyt a nyak köré, hogy a 

leeső hajszálak ne jussanak be ruhája gallérjába.
3. Kezdje a hajvágást a nyaknál és oldalt, majd haladjon a fej 

közepének irányába.
4. A terméket eközben úgy kell tartania, hogy a hajvágó fésű 

lapos oldala illeszkedjen a fejre, majd mozgassa a terméket 
egyenletesen a hajon.

5. A haj elülső részével folytassa, a fej közepe felé haladva.
6. A hajat mindig jól át kell fésülni.

Hajritkítás
 − A hajmennyiség csökkentéséhez – anélkül, hogy a haj-

hossz változna – használja a ritkító feltétet 13 .

Kontúr- és szakállvágás
Ügyeljen arra, hogy a feltüntetett vágáshosz-
szak csak akkor érhetők el, ha a terméket a 
bőrfelületre merőlegesen tartja, illetve a bőr 
mentén irányítja.

1. A haj rövidre vágásához, ill. szakáll- vagy kontúrvágáshoz a 
terméket hajvágó fésű nélkül kell használni. Szükség ese-
tén vegye le ezt az alkatrészt.

2. Állítsa be a finombeállítás tolószabályozójával 2  a kö-
vetkező vágáshosszakat: 0,5 mm, 1,0 mm, 1,5 mm vagy 
2,0 mm.

3. A hajat saját elképzeléseinek megfelelően vágja, ill. rövi-
dítse le.
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Tisztítás és ápolás

 FIGYELMEZTETÉS!

Áramütés veszélye!
A termék szakszerűtlen kezelése áramütést 
okozhat.

 − A termék vagy a töltőállomás tisztítása 
előtt húzza ki a hálózati csatlakozót a 
csatlakozóaljzatból. 

ÉRTESÍTÉS!

Rövidzárlat veszélye!
A készülékházba beszivárgó víz vagy más 
folyadék rövidzárlatot okozhat.

 − Se a hálózati csatlakozót, se a töltőállo-
mást ne mossa folyó vízzel.

 − A terméket csakis kikapcsolt állapotban 
tisztítsa.
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ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
A szakszerűtlen használat a termék károso-
dásához vezethet.

 − Ne használjon agresszív tisztítószereket, 
fém- vagy műanyag sörtéjű kefét, va-
lamint éles, fém tisztítóeszközt, például 
kést, kemény kaparót vagy más hasonló 
tárgyakat. Ezek károsíthatják a felületet.

 − A terméket semmi esetre se tegye a mo-
sogatógépbe, különben tönkremegy.

A termék tisztítása
A termék folyó vízzel tisztítható.

1. Tisztítás előtt húzza ki a hálózati csatlakozót 6  a 
csatlakozóaljzatból.

2. Válassza a készülékcsatlakozót 7  a termékről.

3. Kapcsolja ki a terméket a főkapcsoló gomb 3  
megnyomásával.

4. Tisztítsa meg a terméket folyó víz alatt.
5. Törölje át a terméket száraz ruhával.

A töltőállomás tisztítása
1. Tisztítás előtt húzza ki a hálózati csatlakozót a hálózati 

aljzatból.

2. Húzza ki a készülékcsatlakozót 7  a töltőállomásból 5 .
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3. Enyhén nedves ruhával törölje át a töltőállomást.
4. Azután törölje szárazra a töltőállomást egy száraz ruhával.

A hajvágó fésűk tisztítása
1. Húzza le a hajvágó fésűt ( 14 – 19 ) a termék 

oldaltámasztékain.
2. Öblítse le a hajvágó fésűt vízzel.
3. Ezután törölje teljesen szárazra a hajvágó fésűt.

A hajvágó fej tisztítása és olajozása
A hajvágó fej tisztítása előtt állítsa a finom-
beállítás tolószabályozóját a 2,0 mm-es 
fokozatra.

1. Kapcsolja ki a terméket a főkapcsoló gombbal 3 .
2. Helyezze hüvelykujját a termék elülső oldalán a hajvágó 

fejre 1 .
3. Nyomja hátrafelé a hajvágó fejet, a terméktől távolodva a 

hüvelykujjával (lásd C ábra).
4. Nyomja szét a hajvágó fej vágókéseit (lásd D ábra).

5. Távolítsa el a hajmaradékot a hajvágó fejről az ecsettel 11 .

6. Vigyen fel pár csepp kenőolajat 12  a hajvágó fej 
vágóélére.
Szükség esetén törölje le a felesleges kenőolajat egy puha 
ruhával. Csak savmentes olajat, például varrógépolajat 
használjon.

7. Nyomja a hajvágó fejet óvatosan a hátoldalról visszafelé a 
termékre, míg a hajvágó fej be nem pattan.
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Tárolás

ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
A szakszerűtlen használat a termék meghi-
básodásához vezethet.

 − Mielőtt megkezdi a termék tárolási elő-
készületeit, válassza le a terméket és a 
töltőállomást az áramforrásról.

 − Ne tekerje a hálózati csatlakozó kábelét 
a termék köré. Ellenkező esetben fennáll 
a kábelszakadás veszélye.

 − Állítsa a terméket a töltőállomásra 5 , vagy helyezze a 
mellékelt tárolótáska 8 . 

 − A hajvágó fésűket 14 – 19  a hajvágó fésűk tárolótasakjá-
ban 9  tárolja.

 − Hosszabb tárolásnál javasoljuk, hogy a terméket az eredeti 
csomagolásban tárolja.

 − A terméket mindig száraz helyen tartsa.
 − A terméket gyermekek számára hozzá nem férhető helyen, 

biztonságosan elzárva, 5 °C és 20 °C közötti hőmérsékleten 
(szobahőmérsékleten) tárolja.
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Hibakeresés

Probléma Lehetséges ok Hibaelhárítás 
módja

A ter-
mék nem 
működik.

Az akkumulátor 
lemerült.

Töltse fel az 
akkumulátort.

Működtesse a ter-
méket hálózatról.

A hálózati csatlakozó 6  
nincs rendesen bedug-
va a csatlakozóaljzatba, 
vagy a készülékcsatla-
kozó 7  nincs megfe-
lelően csatlakoztatva a 
töltőállomáshoz 5 , ill. 
a termékhez.

Ellenőrizze és 
korrigálja a 
csatlakozásokat.

Az indításgátló 3  
aktív.

Tartsa lenyomva a 
főkapcsoló gombot 
mindaddig, míg a 
lakat szimbólum  
el nem tűnik a ki-
jelzőről 4 , vagy 
csatlakoztassa a 
terméket a háló-
zati adapterhez.
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A hajvágó  
fej 1  
nehezen 
mozog.

A hajvágó fej elszennye-
ződött és/vagy régóta 
nem lett megolajozva.

Tisztítsa meg és 
olajozza be a haj-
vágó fejet a „Tisztí-
tás és ápolás”  
c. fejezetben leír-
tak szerint. 

Nem tölt az 
akkumulá-
tor, noha a 
termék a töl-
tőállomáson 
van.

Az üreges dugó érintke-
zési hibájáról lehet szó.

Ügyeljen a termék 
megfelelő pozí-
ciójára, amikor 
a töltőállomásra 
rögzíti az üreges 
dugóval. Elle-
nőrizze a töltéssz-
intjelző lámpát (a 
hálózati tápellátás 
jelének pirosan 
kell világítania).

Műszaki adatok
Modell: 20133902 / 20133903

Cikkszám: 802143

Hálózati csatlakozó SW-050090EUD

Bemeneti feszültség: 100–240 V~, 50/60 Hz, max. 0,2 A

Kimeneti feszültség: 5,0 V , 0,9 A, 4,5 W

Érintésvédelmi osztály: II

Védelem típusa: IP 44 – védelem az 1 mm-nél 
nagyobb átmérőjű idegen 
testekkel és a fröccsenő vízzel 
szemben
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Átlagos hatásfok üzem 
közben:

 
73,0%

Teljesítményfelvétel 
nullterhelésnél:

 
0,08 W

Termék
Bemeneti feszültség: 5 V , 0,9 A

Akkumulátor: 18650 jelű lítium-ion akkumulá-
tor, 3,7 V , 1200 mAh 

Akkumulátor töltési ideje: kb. 90 perc

Gyorstöltő funkció: 5 perc

Üzemidő: 120 perc

Környezeti hőmérséklet: +5 °C és +35 °C között

Érintésvédelmi osztály: III

Védelem típusa: IPX5 – minden irányból érkező 
vízsugár elleni védelem.

Rögzített vágókés: titánbevonatos acél

Mozgó vágókés: kerámia

Megfelelőségi nyilatkozat
Az EU megfelelőségi nyilatkozatot szükség 
esetén kérje a jótállási adatlapon feltüntetett 
címen.
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Leselejtezés
A csomagolás leselejtezése

A csomagolást szétválogatva tegye a hulla-
dékba. A kartont és papírt a papír, a fóliát a 
műanyag szelektív hulladékgyűjtőbe tegye.

A termék leselejtezése
(Az Európai Unión belül alkalmazandó, illetve azokban az eu-
rópai országokban, ahol van szelektív hulladékgyűjtés)
A leselejtezett készülék nem kerülhet a háztartási 
hulladékba!

Amennyiben a termék használhatatlanná válik, a tör-
vény előírásai szerint minden felhasználó köteles a ház-
tartási hulladéktól elkülöníteni és leadni a legközelebbi 
gyűjtőállomáson. Így biztosítható a leselejtezett készü-
lékek szakszerű újrahasznosítása, és elkerülhetők a 
környezetkárosító hatások. Ezért vannak ellátva az 

elektromos készülékek az itt látható jelöléssel.
Elemek és akkumulátorok nem kerülhetnek a háztartási 
hulladékba!
 A fogyasztó törvényi kötelezettsége, hogy a használt 

elemeket és akkumulátorokat leadja a lakókörnye-
zetében felállított gyűjtőpontokon vagy az üzletek-
ben, függetlenül attól, hogy tartalmaznak-e káros 
anyagot* vagy sem. Így érhető el, hogy az elemek és 
akkumulátorok bekerüljenek a környezetkímélő 

hulladékkezelési rendszerbe. 
A terméket hiánytalanul (az akkumulátorral együtt) és leme-
rült állapotban adja le a gyűjtőpontokon!
* a következő jellel van ellátva: Cd = kadmium, Hg = higany,  

Pb = ólom
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Származási hely: Kína  
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Kérjük forduljon a magyarországi ALDI  
áruházakhoz.
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PROFI AKKUMULÁTOROS HAJVÁGÓ

Kérjük forduljon a termékkel és a számlával / nyugtával,
a magyarországi ALDI áruházakhoz.

A FOGYASZTÁSI CIKK TÍPUSA:

11/2020

20133902 / 20133903

GYÁRTÓ/IMPORTÖR

AQUARIUS DEUTSCHLAND GMBH
Am Mühlenturm 1
40489 Düsseldorf
GERMANY

GYÁRTÁSI SZÁM

802143

A hiba leírása: 

A fogyasztó adatai: 

Név:

Cím:

E-Mail:

ALDI Magyarország Élelmiszer Bt.
Mészárosok útja 2
2051 Biatorbágy, HUNGARY
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JÓTÁLLÁSI TÁJÉKOZTATÓ

A fogyasztóval szerződést kötő (a jótállásra  
kötelezett) vállalkozás cégneve és címe:

ALDI Magyarország Élelmiszer Bt.
Mészárosok útja 2.
2051 Biatorbágy, HUNGARY

A fogyasztási cikk azonosítására alkalmas 
megnevezése:  
PROFI AKKUMULÁTOROS HAJVÁGÓ 

A fogyasztási cikk típusa: 
 
20133902 / 20133903

A jótállással kapcsolatos általános szabályok

A Magyarország területén vásárolt új tartós fogyasztási cikkek esetén 3 évre vállalunk jótállást.  
A jótállás nem vonatkozik a fogyó-kopó alkatrészekre (pl. világítótestek, akkumulátor  
kapacitás, gumiabroncsok, védő-, takaróanyagok). A jótállási igény a jótállási határidőben 
érvényesíthető. A határidő elmulasztása jogvesztéssel jár. A fogyasztó általi használat során 
keletkező sérülésekre (pl. karcolások, horpadások, törések) a jótállás nem vonatkozik.

A jótállási határidő a fogyasztási cikk fogyasztó részére történő átadása napjával kezdődik.

A jelen jótállás a fogyasztó jogszabályból eredő kellékszavatossági és egyéb jogait nem érinti.

A jótállásból eredő jogokat a fogyasztási cikk tulajdonosa, ill. a fogyasztási cikk tulajdonjogának 
átruházása esetén az új tulajdonos érvényesítheti, feltéve, hogy fogyasztónak minősülnek.

A jótállásból eredő jogok a számlával / nyugtával, ill. a jótállási jeggyel a magyarországi ALDI 
áruházakban érvényesíthetők.

A jótállási kötelezettség teljesítésével kapcsolatos költségek vállalkozásunkat terhelik. Ha a 
fogyasztási cikk meghibásodásában a fogyasztót terhelő karbantartási kötelezettség  
elmulasztása is közrehatott, a jótállási kötelezettség teljesítésével felmerült költségeket 
közrehatása arányában a fogyasztó köteles viselni, ha a fogyasztási cikk karbantartására 
vonatkozó ismeretekkel rendelkezett, vagy ha vállalkozásunk e tekintetben tájékoztatási 
kötelezettségének eleget tett. Kicserélés vagy elállás esetén a fogyasztó nem köteles a  
fogyasztási cikknek azt az értékcsökkenését megtéríteni, amely a rendeltetésszerű használat 
következménye.

Vállalkozásunk a kicserélés során nem felel a fogyasztási cikken a fogyasztó, ill. harmadik  
személy által esetlegesen tárolt adatokért vagy beállításokért.

A jótállási igény bejelentése

A fogyasztó a hiba felfedezése után késedelem nélkül köteles a hibát a vállalkozásunkkal  
közölni. A hiba felfedezésétől számított 15 napon belül közölt hibát késedelem nélkül  
közöltnek kell tekinteni. A közlés késedelméből eredő kárért a fogyasztó felelős. A jótállási  
igényt a fogyasztási cikk minden olyan hibája miatt határidőben érvényesítettnek kell  
tekinteni, amely a megjelölt hibát előidézte. Ha a fogyasztó a jótállási igényét a fogyasztási  
cikknek - a megjelölt hiba szempontjából - elkülöníthető része tekintetében érvényesíti, a  
jótállási igény a fogyasztási cikk egyéb részeire nem minősül érvényesítettnek.
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Mentesülés a jótállási felelősség alól

Vállalkozásunk mentesül a jótállási kötelezettség alól, ha bizonyítja, hogy a hiba oka a vásárlás 
időpontja után keletkezett (pl. rendeltetésellenes használat, átalakítás, szakszerűtlen kezelés, 
helytelen tárolás, elemi kár).

A rendeltetésellenes használat elkerülése céljából a fogyasztási cikkhez magyar nyelvű vásárlói 
tájékoztatót mellékelünk és kérjük, hogy az abban foglaltakat saját érdekében tartsa be.

A fogyasztót a jótállás alapján megillető jogok

A fogyasztó

- kicserélést igényelhet, vagy

- a szerződéstől elállhat és a vételár visszatérítését igényelheti.

A fogyasztó a választott jótállási jogáról másikra térhet át, az áttéréssel okozott költséget  
köteles azonban vállalkozásunknak megfizetni, kivéve, ha az áttérésre vállalkozásunk adott  
okot, vagy az áttérés egyébként indokolt volt. 

Amennyiben a hibás fogyasztási cikket már nem tartjuk készleten vagy a hibás fogyasztási cikk 
az adott áruházban már nem elérhető, úgy kicserélési igény esetén is csupán a teljes vételár 
visszatérítését vállaljuk.






